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Abstract

The correction of old texts is, on the one hand, effective in completing and correcting dictionaries, and on the
other hand, paying attention to some repetitive elements in these texts can be the basis for compiling
specialized dictionaries, which is one of the needs of researchers. One of the specialized dictionaries needed
is that of textiles. In the poems of Sharaf al-din Shafarvah Isfahani, the poet, composer, and preacher of the
6th century A.H., there are terms in the field of textiles that are new and not found in Persian dictionaries.
Some of these terms also add ancient evidence to the entries of dictionaries that lack citations. In this study,
based on the manuscripts of Diwan Shafarvah, we have corrected some terms in Shafarvah's poetry and
explained these terms considering the intratextual elements and ancillary sources. Apart from the Persian
terms, some of these terms have entered Shafarvah's poetry from the Arabic language, with some having
Quranic roots, while others come from the Turkish language, a language with which Shafarvah was familiar
during his time. Over time, some of these terms have lost their pronunciation and even drifted away from
their original meanings, leading to distortions and corruption in them.
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Introduction
One of the recurring elements in the poetry of Sharaf al-Din Shafarvah is the result of the poet’s attention to
various types of textiles, which also introduces novelties in the realm of language and figures of speech. The
high frequency of the fabrics used in Shafarvah’s poetry and his precision in employing them indicate the
poet’s familiarity with these types. In this study, with an emphasis on the poetic innovations of Shafarvah,
the different types of fabrics in the poetry of this 6th-century poet are discussed. These types are explained
with the help of ancient auxiliary sources. Investigating these types also corrects the mistakes and errors that
have found their way into other texts, including dictionaries. Additionally, it should be noted that some of the
fabrics mentioned in Shafarvah’s poetry are not found in famous Persian dictionaries, and sometimes there is
no evidence for them, or the evidence is not ancient.

In this study, we aim to answer the following three research questions:

1) What role do the terms related to textiles in Shafarvah’s Divan play in completing the entries and
evidence in Persian dictionaries?
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2) Do they have a role in refining the definitions in these dictionaries? Is this a reciprocal role?

3) Did Shafarvah know these textiles from his own lived experience, having seen them in Isfahan
during the 6th century, or are these terms from other languages and cultures that made their way into his
poetry?

Materials and Methods

In this study, with a critical approach and with reference to manuscript sources, corrections were made to
terminology in the field of textiles, and a more precise definition of them was provided. The focus of this
research was on the manuscript sources of Shafarvah’s poetry, and in addition,'ancillary sources were also
utilized to resolve difficulties.

Research Findings

Paying attention to recurring elements in ancient texts allows the editor to resolve some of the difficulties in
the text based on internal information. The mutual relationship between these texts and dictionaries is also
instrumental in correcting certain errors and oversights, assisting in the correction and completion of both the
text and the dictionaries. In this study, based on the poetry of Shafarvah, several terms in the field of clothing
were explained. Considering this evidence, new entries (Lashkari: This is a garment that apparently was worn
in battle, a military uniform; Moshahhar: A garment that has been sewn with an edge for ornamentation, and
this edge has a color contrasting with the fabric; and Najmi: A type of garment that has star-like and clearly
shiny patterns) were added to the dictionaries, and evidence for undocumented entries (Patabe: A thick fabric
in the form of a wide strip that men would wrap around their lower legs from the bottom to just below the
knee, multiple times, to keep their legs warm and maintain agility in their movements; Mojaddad: It is a
fabric that has diverse lines and colors, and it is an adjective for textiles like tents, cloaks, and rugs with
diverse lines and colors; Matrah: carpet, Me‘zar / Mayzar: loincloth) was provided.

Errors in some definitions (Torkani: A type of women’s coat, ’Adni: A type of garment attributed
to Adn) in the dictionaries were corrected, and the true author of some verses, which had been mistakenly
attributed to another poet, was identified. Shafarvah borrowed some of these terms from religious sources
and Arabic texts, which are linked to his profession. Several of these terms, given that they appear in the
poetry of contemporaneous poets from his city, must belong to types that were well-known in Isfahan during
that era, and Shafarvah would have been familiar with them.

Discussion of Results and Conclusions

Research into ancient texts, especially those predating the 7th century AH that have not been published, and
focusing on those texts while paying attention to their central and recurring elements, provides a means for
the researcher to consider various elements. In the linguistic domain, these elements add new words and
compounds to dictionaries. Ancient evidence is found for entries. Errors and omissions in dictionaries and
other texts are corrected. In addition to linguistic findings, these studies have many anthropological values.
Paying attention to intertextual and intercultural relations in these elements enables the researcher to achieve
numerous linguistic and cultural results and has many ancillary benefits. A divan like that of Sharaf al-din
Shafarvah Isfahani, a poet and preacher who lived in the 6th century AH, is one such text.

Shafarvah’s Divan has not yet been published, and the theses compiled about him are not very reliable
and have many errors and omissions, including poems by several poets attributed to Shafarvah’s Divan,
blatant historical errors, or errors and omissions in terms of meter, grammar, and vocabulary that have
distanced it from what the poet composed. Therefore, these sources are practically unreliable sources for
research about this poet. Sharaf al-din Shafarvah, while being a preacher, also engaged in poetry. Vernacular
elements influenced by Sharaf al-din’s profession have found their way into the text of his Divan, and we see
a manifestation of this in the various textiles present in his Divan. Furthermore, Shafarvah’s underlying
religious thought and his deep familiarity with religious and interpretive texts have caused some of his terms
in the field of textiles to have a religious infrastructure. The poet also knew some of these textiles through
intercultural relations. On the other hand, Shafarvah’s relationships with the notables of Isfahan, Azarbaijan,
and even beyond that, Damascus and the Levant, have introduced other elements in this field into the
language and poetry of this poet. In this study, based on five copies of manuscript sources of Shufruwah’s
Divan, the author has addressed the recognition and definition of some of these terms in the field of textiles.



ol ool el
WoAY o 060 E e (10 L) K ol (patia JL

VEFNNY 22y b VETIVIYA 1oy
;M.A'" I e

wdu&u}@:’mﬁ}&&}@WI 09 o b 53 Ol guin 89> 3 Cwa'él.\q-@..aj

Qlﬂ\ ‘d‘;@—"‘ ‘Q,..;)L'e u)‘jQL) ol < J';‘u'f" C)u.:.a;u"j UJLU L;LAU,ZA)J”.]‘ e}‘)gg _g;,j,'.a CJ,@-&
sh.marefat@apll.ir

0 S

2 51 S5 ol Sl a5 GRS ) 5 el e S Gain b el 5 oS 2 g gl S D5t e
ez (s bl 51 (Sl O Sia s lasl 51 (K4S LBl e gaKin b s el Ll e O e
53 Slla ol (g, oma o2 05 Laely 5ok 5 pold (Glghol 03 id p IG5 ad 53 ol Sl e Sin 3 LS 5 50
dalyi 5o Sllla sl ol 51 5 5 3 g 0dod sl Cdd GacKin b 5s 5 5405 ol S50 a5 ol sdal Sl s 355>
52 e ol i e @ o id Olgs s glaasend lud y Ui cpl s 153 o0 LS b dals s sla e 4 1 g8
(b DUl sl 5l asdS s esls re s Slllasl pl i wle 5 200550 jols @B b5 atls e id a0
0Ly 3 s (& s 3ls G138 slamley T 5l (soled o ol 4l oly 0 5,a8 4 o2 0L 51 SlUbsl pl 51 (&
OLeladls (Ol 58 3 3 (Tl 03 LT T L 503 3555 555 58555 53 O3l O35 b WSws o545 oS (S5

..,\.3‘4.,\.::)): S 4> L;“ﬁ\ 6[,,\,«)\&;";-};:,»" AZ.BL:»‘J) L@JT)J @uq@ju;@f&)au ulr}»bﬁ

SIS slasly

Sl gein i) Ko b Slgiol 05,45 Ol s

S J s

(9 OS]
2476-3268© The Author(s). Published by University of Isfahan @ BY NG

This is an open access article under the CC BY-NC 4.0 License (https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0).

d 10.22108/rpll.2025.143065.2392



https://portal.issn.org/resource/ISSN/2476-3268
https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0
https://rpll.ui.ac.ir/article_29241.html
https://orcid.org/0000-0003-4993-2514

Vet e (W0 L) sl oplet ¢ padds Sl o o) l5 o] el e [N

dsde .\
s e 5e ey a g old e 53 6y SR a0 3 Lely 5 ol Slgaal oy i o lls 2
35 bl 5 Lol 5 o lGlb) Ol g b LS 31y 55 &llaely Ol o3 ol sd o il ol
O mogUe 535l (ol ol 5 5L o Bs,l & 505 (g md Olps «olS pl 5l axidS el o551
Olghol ctlis 3 oS ol OF 3 g 5 L3503 olidipd o 5 5 elidamal (L3l (b Lol
Tl Ao g ¢ ez O

S el Dl e gl el a5 hnT e ad ol el 5o el gl ST sle Sl (S
Gdo 5 50 it sl 53 Dl pie plsil Olsl b sl 20> 5 b e 5 0L 835> 0 s St
BN P RGN YU | O S gl bos il oS 550 ol 5l olas S ol 36 G
S o 0l (Glew Sl 45 gl b adalllle p e p s a5 Gzt Ol des

S e e Sl

él_u..: 390> S 4 S 4 - 4 3 LSil J & ". 4 : A n[;.-
LS‘ " {il s L;LAA iLjdLJ_).: Q)l' Y C” 3 CU 5l 9 ( >~
bl - 5 Ua\u; ;j_)'l ) 533—"9—‘)‘3“ <u‘ il POV

@\ fﬁ (B dSen)

el ab;czu.’;.w‘ CJL>-W dy\)\ﬁﬂu o g5y ag}:}

SOl e it wp e Sa S0, o sy Sl s o Sy

(YAY jﬁ (@) dSend)

J_,Jav_...{«_ituﬁ_wwuik_z V.U ORI T [CIP S SRS

YV 3,5 (@) dseud)

J..SL;a cJLw‘ wﬁ.&:)) ub—w Lﬁ‘)\ f}" L;ng;}ljﬂbegj

(Vrf S, )
LS')"AL":’AS/.}Q""""C"g;"”')b)j'e"‘;"g""‘LSLAK"AJ'%J;‘C‘M‘°’L‘T°}fb;']’“;')>4sg§?b-w)‘ff
i 05 el ol gk 53 Sl e gl U LSSl ST L il 3 o S O a5 L 551

.Mb}‘)@éﬁ&éﬁct&“h)w)ﬁ&ﬂb



T 1513 5 0 b Dl 3 r g gl 51 o b

-\q/i‘:‘da.?/u;;jéﬁ /‘;;W/"jj"i‘;’f‘;")',Q["M;Jj}‘))cl'&‘ﬁ/’(‘?@*’f

Olses 53 L1 Hled g b Olss 53 )1, sl g pb
\ Ly Y o
¢ Sl A ) e
i e Y el
v Olyls Y (oS e e 3o) O g3l 5 bl
v OP R ¢ k!
¢ S s | s } oSk
| o ¢ Sl
Y s Y S
\ oo Y ol g
q oludb | sl
Y S/ ok $ RN
\ o Y oy
£ Sl glsl 5 5 Y oty
(s > 03 m)
' b ¥ ot
\ (’:’G 1 Ay
4 s/ L3 \ BEIPIEPY
¢ b3 ¥ O
v N Y Oldse (it sy
| SRS \ Obowy B
1 obs A b L
) oS } S5
! 55 ) SoF
1 O pS \ ol
Ve oS 3 Sl e s ol
% Js k! ol
\ OleaS \ Ol b
) RS A e
0 r.kf \ Je
Y sU A S
¥ Lol ¢ 2l
) b U ¢ R
\ S U % nes
1 Gl ) sl
! S A s
\ Sdes \ Seadless 5 =
| e Al Olzis
\ e 4 O il 5 cals




Vet e (0 L) sl oplent ¢ padds e oo )5 o] uelid 20 V¢

Olgs 53 I sl g b Olgs 53 I, Hled g ol

(Ol st 93 G udbl)

" s \ sl
i @.La 0 ¢o3
\ 0330 A Slws
\ s 4 3
| oAt ¥ sles/ Les
\ o o Glsy /15,
\ I \ ey
\ L \ s
| eSS e } B2
| 4 Y )
) =3) ¢ )
\ <k Y B TS
) S

(PORESIP PO B
et Sy L 4 Gy (g 2 cdllds ol o

5 el Glacin 5 dalpd da e oSS 3 58 i 05, Uls 53 Dl seie 85 DUl
Sl hlize 28 ) LT 5 €50 Ll e s

sl 5 Ll oies 0,3 53 5 Olgeol 3 5wl o 3950 s o 51 1y Ol e ol 05 00 LT -
Sl 4l oy (65 i 5 0L 4 s K b5 0L 5l aS el Sb-Uol b el

PR3 Ky N Y
Al 55 5 L8l Abobl 5o ol Olus ol el J= o 0 d,0 5 ol Ol 058U oy ,a0 Olys
‘L)\guf\j\;du}@w;uwt}gm&ﬁ6¢Mt°u¢@|0pgiﬁ>@>@@¢yl{6§;
a3 el Lo 4y 0 i ad Sy e 1S

01 o8l (s 83 Wl £ Hl s el 5 Jlgdool 0 dd IS 2 SET 5 Jlg s andlae
VLY (g jhar 55 0

)8 BOLL sl 85 50 BLRLS 53 b g 050 s 3 ladl Cotie b rneas Y
Ol g eoms £ (5l Aotiasr lazaly Olsliad £ 3585 & 5058 (blcins as15) _allal s13T olKisls ()|
ATVE ¢ S 5Lid dases 150 sl

Camas Ol g5 o8 ils ()| ol )18 &LOLL ¢ Slgaol o5 il s 5 Ol s 5l ise g ¥

AYVE ¢ 8 5S 555 s S $lwsl laaal sl ¢ Lelan



‘§@;,>5_@j>ﬁyduw¢w el Slerol 85,80 I 5 Ol (il s f
(23S oo S 5L el tlanaly kel ¢ Lelen] Canas 0l g5 oKils (g 8 Ul ¢ ol Sw 5 LT
YA Sy Sl /o s alllsse o5l Olslead

@_J)S}w)ﬁ@m@lg,u| b9 ,25 s 5 Olgs 3l andl s e CUJQ.@\)J)) Olge b sldlie 55 pioman
ONVEY o V) (b 20 1K) Sl 0dd astls 09,85 Ol 55 (S, 5 (5LD sl 52

Sl ge 859 53 05 i Ulaol o GL5 gla S50 Y

Gl by by s o 5L w03l calnl ale 1 elon ;5T Ogme 55 ilises Glacs s L1 adS opl sl
S 53 Sy 5 23 45 0 8 6l e 5 U ol Sl e Do e S gy 15 S son S
a3 delS ol sl gl elicd 3 by LY Lo ATV ( LlS) (Wledzs o b Bl 4
il ol 65 a3 IS 2

Hlﬁ.:)}oj)_A}e\j_iqub: co—&é‘cﬁ,djfdl_pl_b)ﬁs
(¢4 gff. (@) dsead)

NER VORI ) 5Ll 5l sl LS WW3,5L )3 0)50 5 il s> 4l
&L_«JAJCM.»\ aMTfL&J\ VLML;GL)Q?’)J aa}f&ﬁ&?}-duwﬂéijb OL::_QA Cx;.wﬁ

1l U’:';: QI (a_jb

J)‘Dduywi_qu‘(_:ﬁd‘)_g- S <uL>r Y SERO W '.'<C,._>.-))J

(YAY fﬁ (@) d5end)

Llos 51 1) Ao Oded g Ol e 5 01505
A .o MY lgiol pWIles)

g ol b3 S el -

[y

| W GV I X SO S I S Sy P ¥}

(£9A .o ATVO  Kaa J;.U,)
P R SRS | & PSS o el S el s (ol e Sl sl sy
auly 5l o5l (2 Sser Lles S e ags (o2 g w5l e s Clj.}\ )'lu_ii.u\;la:)ﬂ&
Fladls (LS Ol 1y Lo ge o il o 0, old 03531 o8l 3 sl it sy 31 45 OB
Lalb es s s 53 (T o OTW Gl ) (Gl S35 Sl a4 (SUITED = L 550 =) (36
T GO W T T R W YOS GO [P SV P P o RCW YRS SSRGS P POV A= 0
S Cal Olgy 5 Oldige ol e OT Jel 5 Sl 5 303 5 W36 5 5 gams 5 ool Loyt gy 1 5 sl

(qv P cu‘;‘ %5)1;) (ol L@.’T w;-wﬁ (l—’ Q}As‘



Vet Lo (0 L) sl eplet ¢ padds v o oo )l5 sl eli e VY

Sliads 3l 2 b Sl Olan &S s 30 (Ao S 6US 2 oy 88 S 035 ¢l pan 5 (@S
Lea 5 k3 ol :S0) G

33Ul e S5 005 &S b e (D) b il o35l (S5 iy a5 3wl :‘;ilS;
53 el CULsl ulg o (B o) b i 3l ol 0580 oSl O 5 ol ol asbicid i
«JZKSJ,)?’» Co s (6,500 slaKa b s ST Il ¢iles o (ol lastas |y (2 pll daKn b 5l > o
3 o el AN AV L o ATEY (OLa ) (g S 5 0B5 8 b i Sl 50l el o
sl o 3 e S (VUllers, 1855, p. 437 ¢\ 5 (3IAT

fal S 3005 LUl Sl 53 (S5 e el 4adS ) (ol WS 5 dall Lgs oS 0508

2

(AY gfﬁ (B dseu)
Wl o 050 S
Koo gy o 05l O 5 Ogr 8158 5 S5 0bs 1, SIS 5 -
Alodlsy o WS 4 (ool VK;AA'-’ S Sl 03 g pladels o5l aals o5l -
(g ol b el 03551 1 demd S 1 e 3 0,a 13 ghaall 1

\) dl_A.i J.:.@_.w Qg)\:_.w A oA )l obl fé; rl 53, 1>Jb‘3 Uk ole

@ gfﬁ (B) dBens)

PRYYGINPY Lol s oS = ‘4_',L>'-'tl_3.> gy 1 z :.sj_i;,» + (b ol gl ‘_.jj,, (3 =l 15

.>‘5_>- g_,_..u\ ;a.:_..aj:)) :L;LL;LEJ 6\4.&]45).} :o)ﬁb)g)))rﬁ)éwjﬁu cJ.:.QL«.m\ JLs J\nﬂ‘ﬂ‘jﬂ
sl 48

L 5 5l 4 S 55, e s Sy Ll e s
(EW .o OTEA ¢ ool g UIJLS)
1S oo e 355 Al s oU S (glaedaas Slul 1 SG 3 05,00 1g g Sl
e g e g iy e 5 S P s e G Sl
(100 S gy dses)
s | GBS 3 (S o 0 (S St e el s Ao b 3 () ot 4 S
G 4 s 5 ol Glwd) ¢ 0 Shgan 5105 (G s G (S13) (G (23 (St
il ool eyl O gm0 5 Lyl sl 5 S
A (,L_j «J._:i;c» (sl sl (J.w 4 gais) «L;}:i;p» (S 3e) Sty ((YTV dmin) (o) d5ens )3
Gl Ol La0lKe 51 Lol el el &g a5 Wil S o Ll ) 555 5 s o o 45 o
Sl 5 FU 55 28 e K 3 1 a1 S0 L o 01444 Sleasll el )
ol e S5 e odal (g a0 (gl alicd) 534S (galpd (e e b ctslicd) 1 ST) diles g

o S i 33 T3 SIS Sl ,ae (V0o 01488 Lol LD 5 ls aST s S



VV/:)‘:‘QAJ/&JQ/&J /‘;;W/oj/é‘;’jx‘;")‘,QBM;)YJJCM/J‘?@".}J

S WlosysT el 53 ol sdal 53 28 e 53 58 il 3 5 (VU e ) (Ol (6 e 5l G5,
G238 0T 5l i 48 il s e Olad @ gite 45 el s (5 a0 \,Q)&:) L;i:”;iﬁ:_.,,p
(8N o T ol (552D
It 08 s € a0 353 (2l 5 el o505 5 oy 3 50 Sy 3 Wl e ol sl i 8 (5 a0
J_<i>jJ_Jl{@wvubsdc(@w»o“;wé@)wb}@,imW((J}))&yﬂ Sl eyl @e-j(gj:i;o))
B Sy 33 (o) e sl (6 S EW (g G i 33§l e 53 (..Lc« o Okel 4SS
(el 3,51 i SIS o 5 53 8 Slodead J3A5 3 0,00 iekd A
a3l 50l 5 0l o 5 0l iy 5 S s gl s
(Yr o dS) dens)
J_iu'gfﬂb”(L»ﬁg;_&):L;u)U)LAw))Q:J)'H)QT‘SJ.;M@\@MJ‘J&S«SJ»)’U}M
Lt o SUN L1y (23S &5 e Sl enlinal (lray aSiyl e sl sciils i glas )8 5 il
Sy i a eSOl s g 03,50 (53 Slachd Ol 301 8 0 OTL 35 15 238 slasys s
AYV0 (653 ,8) (SaSly s im 4y |y 23S Glaci o 5 iy 5 1y Lo 2iS Lacid Ol 5 55 42ils
(000 .o MYEr LEd) a3 S o wal b 55 BSUL s 51 id ol (U o
(o) Sl La&in b dals L (golas o) (o + (UL) G ) S e el i TS
el 09,08 Sl Gl 5 Bl e s
Al e QL S et e Sl sy s S S
(YW S 5w a5ed)
A2l (o3 g b 5 4268 151 ) QUL I3 (g 30 45 T gm0 05,08 oy
(o ol bl el e ol s dOlBD Ciysy U 3ls (Slodosd o5 ,a 1 e i
N |G P Y S S SR W SOl gl Sl S 5
A S )
B (Jﬁ-.x_» Oyt Jﬂ" calic) : S$S) Cl olew ol ;f.}) LS S ol SL e gl dalr 28 ((J,.:T:))
o At ol ol 8 sk s o el S e B L b ) 55 05,0 (s el
HGIW PR AP W]
S ST e S b Sl o gy oSS aS LSS 5 S
(YL S ) )
O Lo ATEY (olle Ll ae) ol ol OF el 5l B K55 5,86 Jeol
OSoskiw Sla il &S wals o8 4 34l oLl T,al (o2 4 g (Cad (9D L gy + 0203) (o)
=l et L sl e S il sials WaKan 3 3 pms opl 53 (L) 5 Sl 4zl Gl LS
15 o Ll el pmed 4 5 (OLie ki) (S S0

:w‘b-)v‘]).:; O‘ﬁbﬁ)bwd‘)i (yorexs) .W|gujjv@j) 6@)30)}1%).5((%»



Vet Lo (0 ) sl eplet ¢ padds lw o oo )5 sl nli e IV

Lo pres 4y Las amen dajsls 4 Lo wan o 3 L5 5 Ol Ol
(£ .o OTTA (S er 50)
(e el b el sl 05,00 6l 58 (slaedoad 51 S s i SUe / O
S Sde ol oy s 55 g s
AT S wa) i) Dls oss a5k e Lol O350 Cems
L=l js as el 5y cul gladse fu (OAe) NI Ode 4 Sl el o5 «J?i\:o oAl
L Ol S adoes ol 3 el e HOLS e 45 1 OF 45 a3 o (614K O (555 1 45 Al o slas
Llals oo laaals ol il 5 OAs S LS 4 «uf.x_/o» Olge L (sol 3l ;J;.»U&V((QLUS e S
el 38 8 ol ek o il 53 45 (IS mn 1 s LAl e ) (010 o 0V M ilea )
5 Cmallest e ol s Lals o cgu[//g_,}u 3y 4 aS Wles, sl «‘533.;» Lals b aolic) 15 15 (g
.(«‘_;l\.’c» J:: caelics) (SO SREAR A A cr\/\-\o ggljwwfdl) Ll gl 95 4 O guie «J',’.J../c)) B “5"04:“»
s Sl g gl 5 S Ogte 3 les S ozl ey (0000 b S slis 1008 caslic ) O g el
e 35l 5 o0 ety (G5 A Jaad) il Sl gt (55 gl 3l g5 nl s ol oo 6l
Ll 50 (S0 55,0 5 (S, wax s LYY L o ‘r\“ A NP 1) (‘«J}J& sy 9 $oa e Oldd
Al e 5 D a S5 e 515 Ol Gl ) S 4 s
035 w3 S8 555 3 Olpl (Sl Coo 810 51 (S )l aSST (S il S S byl s
(0o Bils Coms ol Gl 0,ad o aSTT s 5 ol
Wl 2 (5,500 Sl 2 0 0
SO [y W P S WYV P NI U G Ode el S i Sgs A,

£

A\ jﬁ (A) Aend)
& 0T 8oy wilaiS 2 oS ol i) 5 S3U slos 0T Slee 5 S ajls ilises Slas U 2ol
L s slad s 5l S5 ol i o (Sl ol e cpl 55 adS ol (gl il s 0,40 ad 3 .ol

Q)J»pu;‘

A ol ;l ‘jdl hlﬁi A)') )l é:()\))l <)g_§ :‘& s‘

(Yoo gfﬁ (B dseu)

el e @) Aeud 5y s ol £ C‘f*’“’

g;.ﬂtoj,i.:rL;wucm;wwﬁ&wu‘J;m)jiéb;ouasfugu@;jtfﬂb@ﬁwt
:J;\mm}pQI;\@M)J;M;\@Q;%}”
U PN WP P SRS UL S G 4 g_éf_/_ sl WS gl S (6
(84 .o I JuKs 55D



Vo/:}'—‘@}u&ﬁ /‘;;W/oj/é‘;’jx‘;")‘,QBM;)YJJCM/J‘?@".}J

el 03 S8 4 cme ed 53 15 U 50 0B S (Sledad js 65,80
4 .\Ql “"ﬂ)_ﬂ J & 'S CUd . >.-:t \l;-CL:J) } S/

(Y0 S ) i)

il Bl U e ol s «-’U”ﬁml-éti 09,2l 3l o s 53 saasels 51 S 5 e |y edad ol

-ﬁ>§&°)ﬁj‘&"~x¢ﬁ“-f“?)3@bdb}

o] oJJJTM&Jﬂwﬂé)J C)M&)}Tr‘}) g__i:..pj;‘)b a‘jj'bfb ZJLO U’“Lf‘

el e O S b e 5 Ay b o O s
(yYY gff. (@) dsead)
(V80 o pY oo ¥ o lndl) s )ls 3 8 S 5
:w‘oéjji((éf.«u))J{uﬂ)bb((éﬂ»cﬁjba}p:Lst

Sl db— s ol 5 O oS — Ll S s s 0
Ay gff. (@) dsead)

el o.}))T(’)TJ—:L&A)) L, Sid old g cmul ole il o0 (Rasd 4 Osain) (5 20

Lol g o S 3 1y 0 Talls a5 ol (allss _uld) (glasls byl 53 5 sl K2 4y O g (05,30

53 ls dals sl Opte 3 e L bl ol ool B st lacKin 3 s me o0l 2 (6 SN

el 10 les s (Oludids 5 [1s, Lowal 53] Bl 5 Leid 5 Lde o ol 53 1 (s K30 dal Olts sy

Oladb 5 Blb 5 adp Lels 5 Lade Sl 55lg Sl 5 (6 S il i it WS 0 1) il

1l S Ol das 3 grs 55 (TEY o WY Ol 0,0)

Ol sl St Wl L ael Sls o S W R B P S e
(008 . o IYE Oldws dae 5 50s)

RGN AJ)‘)I <6J§.LL:| QKJU‘ J‘) Q‘j.l.@.: QL@} Joo ui.U‘;j@ &U‘ C.J\.A BE L;':.:J B ojj:l.a: :Du\?ﬁ:

\ 5 oal >=.ad_<;.-l,. S Y oy 5 5 , 4 <u f))-id‘

(e S o d5eud)
V'H.bu‘“ 33,05 5 65 el Slae (@ 5uS) &6 3 el 5 Sl 5l i8S (s cpl 53 (3
I O N W Y B B W P 0 S PG R P flol 4 ax g it Blels glaaille 5l G oS
BYVERPRP NS ST ol S = LsMLJJ@_Au_LMd‘)JJ 35 il bt oS oIS L ol s

.J)‘J wLJ fL@.&‘ QjMS L: d\xﬂ U'i‘ 02 (Ddzee) 3 S| oJ.AL::. ‘fﬂ)b



Vet e (V0 L) sl oplet ¢ padds v o o) l5 o) el sze N

s bl s el e sl 5o 5 cenl dsmde il (B o Sl 51 (3 oy 5l (3 e
iSO e laks, 5 by L olS S sl Jro Gl e Gl el i 5 201 (0 e S,
L,ALJ;ET DDT5 T e el O 55 e rad b5 4k cad 510 (V0o (BVEV Y (skal 3
(3 g wb’p, t_”@j’\”jj‘imj_:;’,i,wgp JL;J\ o A mwu\ﬁmufu FVRW]
O SLa,y 0,55 55 b g ol 0T & sl 0y U 2T OlenT Sl sk 35,5 alll o5 s o (W/}u)
s Laess 50l Glas, 05U o w slales 5 dw slades O, Sl ekl (slael; Lo S 51
OVY Lo OV (gde) (ol e saK
e ol S35, O 3 Olgiol g sla Sl 5 5 s Slolol i 5 3 03,0 ol 51 G 5o 2 e
VICHS SN USRI JCUN BN N Bl S 5l sl il il
(MW .o OYAA (o ad)
Olgio] pilms 33 Con 3106 sy Slme 45 Sl odal Sy o pl b s ol e oo diaden 3
UGSV RO S
e bpds i Ol S el L O S 5l gl il l s
(NVA Lo OYYA ¢ Slgiol 5 3L)

sl i s s (88 ;?ﬁ)(w)sh,;ﬁ.@\wjgaga/wwws

e LSl o (slagsolsis Jo 3 dgil Sl 5 ol ool 09,40 oyl 3 &S Gl e gl 4 ax 5
s T b 3 «a),\:a» -
5 Cmwlime o (Cwld lo) (b pead didw laes 53 Lol clilanlr (gl l 51 50 (pels) W 5 -
Ci o (Cald) ol sl 50 (0L 3 Ol S cls B Ol S cpels b @) dsend 5 Olgdos/ plms Jas o
1l LIS w1 (W3 pels 5 Os 5 el (2ol
O s gl—3 ol 4 50 sl S E el
(F4 o OTFA Ll b )

)\)(()M»ujjpm‘msu;ywubj« ))MJﬁMGUW/JwL%O‘)JSJ«J«W»LA‘j -
sl Dl s Dl Uasl 51 okal (ﬂ»d.a 5 ollays 5l als Cujla..» oWl

) 5 3l a3 O 1y Gle)lS (s sl 8 el (Slaslr e R Sl Sl S gae ol (gl
st SLacia b 5 (G L3 TVe o (VA (6553) el il 4l S5 b il (S5 oS
S O 53 adS ol gl (6,505l Al s sl N ekiles ;S las pme cnl 53 s gt (s
‘sl ool b

.L:_..'Lnnﬁﬁdjl;l_g.l_?u)') ¢ WS FPVINE-3) ) SR S




VV/:)‘:‘QAJ/&JQ/&J /‘;;W/oj/é‘;’jx‘;")‘,QBM;)YJJCM/J‘?@".}J

(VYY P AYAQ ‘4_;.‘1}‘))) ((b%‘:ﬁ:)wéiﬂﬁf la-Lé By Ol gg.“u_ S Aada) g

:Q)rpwwe)}i&gﬁWﬁ6ﬁ>v\ﬁ‘l§éw\o.ui«h_énlg«J.;_.i,a»cjg'-l.,\.mu);ﬁ);

VDS S¥ IV S JCIN b N P SISV | =N SN Vi S V5 o e S
S el aSin 3 53 ame ol 3 aalS ol Lo 5T 553 1 (e Slas 51 S e 3 1 s
(el atiS o5 4
s fosn] oIS iy 5= O 3 54 oAl ook Gl Ol s

(\""\ L§j) () ;}M)

5
(VA S 5w &5d)
(sl 03551 e P P F YN Wy R U o P -3 .«CJ» Ly 3l Jsras ! :éj.:

S Ol 5y 0y S & e 5l Ol saes AL l> ol S 4
(YY S 5w &5ed)
:V\J‘_;aﬂ«éh»éjlusuﬁvuga}ﬁgﬁjl
ol e 25 -
sl «C:..La» (s C\J.w 05 (5,8 :015,0L0) (OlyysliaaS) g o -
ol gle -
el ””T}:-.’Q‘Jii’ﬁ;)’d"“&‘ 33 «é.l.a»
e i Oy 03 0938 5 weo Sy pmale 3 Dy 0dd Upals 55 Juib |
O o AT (S5 pels)

il 03,51 S A Tae sxe 53 1, «t;.l.a» ombadocS 5l Sl s e s ek
N PRI LJCLL,, — < Lells & R -2
A gfﬁ (B dseu) ,

O SS obr ddlazas Gl g ks casles 5 lias :,u\owida:»gw LK b 3 (e ) :J/J'.,;

(ol ko] 09,45 3l S 534S L (& () Slas

Solol 5w ol sy, NP3 S VI S IR S COR I PR
(Agfﬁaw)i;'w;)
.Js.;‘oJJ)T LSMu@AL;!‘)&JL;.‘M‘«)}h» J.;b Lol E.U\obﬁ.]a:aé@md‘)b Lﬁgﬁ.ﬁ}ﬁ b (()J'.:.A»
‘w\ozjﬂ(tgﬁwv,&iojé SS ool oll) Sliks o gz 534S (5 ad 3 0y ,ad 1 gleS 5 dad
ZQ)}«@ O.:H.:C;M‘ab)}T&'.ﬁ
u_',l
A\ jﬁ (B d5end)

S5 <& N PPN , 5 L3 E . 1Ll ol

PR3 LS ol e (oad pl sl (2) GBI L BB 3 Sl 5 el o T a s o ) )



Vet e (0 L) sl oplent ¢ padds e o o) l5 o] el e VA

s 555 b 0l Sy sl SlaS 5 s Sy b bl 53 a8 bl e eli )Ll 4 a5 L oSG
RES I S g FES DU
el (SleS 5 el .Lasl...iL@;J‘\Sq,mimjﬂwj.éqﬂjl&ﬁ@Lﬁj)ﬂ)‘\@ﬁ(«'@}»h}i'ﬂ wlcs/

. - . . A .
ol AOJL ¢<f6l°)L§J_N EUBFY St iﬁﬁ 25 = SR <

cajjujdﬂvﬁjéchuﬂdwjb@\cbyo%cdijﬁjﬁ%T&f%w‘)‘
IC,M\@J.ATQJJ_LZ i.wm@l_%}d)juwj
SLeS5 NP R S i ) s S 5 sl a4 .

Llos S o eslizal 2 o Ol SLS 5 ded 5l p IS oy a0 ax 5 L

ol ¥

el L e Gl 585 5l Bl o B 355 o 6 Ot 53 0530 ol g
slalas 5 o ad 53 Cd glacia 3L Ot cpl Jlite Alaly 500l S > el Slelib
oy id i elalp Wlis cpl 53 S oSS aKin b 5 e eSS 5 romnal 45 Sl LiSol L s
(S s ol 53 o3 s calsd pl a5 L el a3 o pllasl dor s s
Ot /5 me c ras odime cB) Mol oy e (sl b (solal g 380 oS by (Loand
o ol 5 S 5 A s S5 3 (e (S 5) a5 ) S glalla sl LacSis b
S olla sl ol 51 5 eg,id s S plulid (hlodd osls o 505 (5,eli @ astw o5 Sl 5
L 5 OlUaol cnl 5l (soled ol 0,a8 Jad b Ly 55 ol cpl 5 ol B8 e Ot 5 43 sl
OF Dlgiol 55 48 ail ol il 51 Al el ool 0,a0 (6 e 5 jaenn Olold ol 3 4yl 4 4

.C,\.w‘a.}ﬁ L:.\:TL@JTQUJL:}o;ﬁ o.k..ié\.?;'-uf,a_o

Q_gkiscii)ul_icv"ﬁ/\ led a4y ol (5l sd Gudome LS 55 Sl G 3 dax 5l sl 4 )
(leiol 0s,i5) BV A s YOV Sl s L g o8zl Sl suCisls Bluls 53 6 s 5 GVYA
B MYYA Ll & Ol ol sl S9SN e BlS 55 55 s Glas gazme 50 5 (Y Y L o L /1Y)
(A Lo VY Gl JuE, 1K)

il e 3 S eslinal e ol s el 5l a8 plaases SLis Y

.(fo-\'o ;i_ib)vv'iZJWQ)L;)%(JL@):&W)'\LJMJA&K{L{:\55‘.@'c((a)JLiA_éin\ﬁ.J))Z[M](@))—
D3V Y laoslad L oS 51810 65lai b ascd ol 5 aldy Ko BV TV Badlg3 Y1 :q,..,l:S'@)L?
el s 53 0,80 Olges 5l aS ol (glaseus uiJ:C‘\" @) asnd ol 343 90 Ol @ ols S o Bbls

gj)")%wui)"\%hjd)wb :\JBUL:S)J LS)‘J'€'<” LW@Z:\&LMWN\J&Z :&jw)):[‘_;&ﬁ] ((dp))—



Vq/i‘:‘@/u;;jéﬁ /‘;;W/"jj"i‘;’f‘;")',Q["M;Jj}‘))cl'&‘ﬁ/’(‘?@*’f

BVIVASY 10T (gladle Bla 1 ialS 5l FYY led 4 s

5 Sl oy Sl pacdie slhe el U aden nl GVE) Il o et s b end] () -
(Sletall og,ad pllld o 5l 5ladl (OISl BAL 5 EVA VY LYY Slmds 3 005 S ealiad Clr ool 5l L
sl o al

GV kS 5l 5 GAAT il (sl S 5 s Ales) GSUT 55 5 5lesUl Aol [l 20Us] @ -
WA G e 4 Ol oS> (658 o BLlS 53 (6 I i 3 pllad 15 o0 cpl 23S

Ol ol (5 e BLulS s (eSS e Jladde o[ 51,a5 I 5 Latdl sl O3 o ST (S -
G 42 (5 WV IS Lo e i3IS 3V V0SB (alem VY aidps nolS s YOAR §ylad 4
(o, 5 2Lyl p b (gHslis pdll p5)) old Lol 5l ol (Glas oo asens ol LAl (Jgdme 2
sl 0500 xd Jal2 VOV LY i 1 &S

oEzils (635 0 BLulS 3 wiens () Ko (01,2846 5l ) Ll 2 6550 BLulS 3 355 50 L o] (0 =
50 eS8 VA TSI s (pss 4a3) B i il m el 3 ge (1001 oLis Sn 5 TIVA Lo ) Ol
(Slasl bl ,ele b 0les Jals ol (glas samme asiud ool ool ool 01505 UL 53 Sl dees jgo 5 85l
Wl 03,k Olges Jold OTVOY B Y20 Sy 51 S 05,0 s b 5 L plllad s sl ol

L3S ol pre a5 L e () S e s s Ll Y

el aS (5,6 el

Jite 51 | 353 S ) g8 {515 VS PN WV SN oS
(T+V .o YN ()6 plls)
el Sle a0
O S U Wy PURSN Ay POR W 385 e e 33,50 e o il
WA o OTE (e 5 i)
a5 Ly e s 53 SIS i il el QS den bl aham 3l (o milin 53 lone o) 1
o ) o il Tl IS 3 YA Lo TV e e 1 S0) S 03,51 (UL S Sde) daasens Lo
1S5 Wles a1 (0L e 1 O 55 0 YA Lo OYYY (s b3S w)b opl 5o 50 (YF4 Lo OYAL
(V0o VAT itas o
.(Bertels, 1959/1346, p. 52) ol a8 (OBLE gale s 50 15 0L S Jus oS (Bertels) L, v
5l ey 3 By 45 3 e (o0 & ) S 3 s Sl cleo] CilLS Lo A
OV o b ) s)ls calid S0 5 4 oS ol azadls S0E 51 O a0l
(Aind g 1S0) Gl g ,8 45 Lles S J S0 «‘_5_}/.):9)) B «u_}a.):o» Obweze 5 OWie oS 30 oo e 5o A
KARR WLy
D) i oi\’: AK
(& A= &J;..;u . :EJ%.:L:)) sl o el gjﬂ/ﬁw, ;LA[///,AU;\ Mo 4 aslica) ;3\
a0l N Y
Log s e oG0S (b a5 Y

C‘;’L.“'



Vet e (0 L) sl oplent ¢ padids e o oo )5 o] uelid 20 JAY

S OLs

O3l arde aile 5 adim) L0 Cdlho o plomadl (a0 0F) e o Slodl Dlslandl gl o il
G5 DA s 5 e Galadl sl desme /4y e Olde /o o lall

5 g aadin) o] doaas g Ol 5 U= (VWWAE) (p it il o ol o i) -5, 5
e (SIS i Lo ydesms 1 lidas

004-00) ((VVE) closy . Sl 5 (S0 ol (WYEY) =l LS

https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/143670

S el (6ol Slslas e (35S ) 316U (VYY) S il ¢ JuK 3]

e ool J) 01 Kb sl o e el o) Obbelond 5 et ol (VYE) ¢ TS
(1959 s i

L) (s S (oo dasme plazal @) 2bl Ol ((YEY) (553 55 il o oo (Ol

N3 (G (sigedl G5 o) (il e (oY 00 ) sl 3 pmn o ol s il (LI (50!
sl S |

Sl 5 e olen o Al S a5 53] s (180T) Sl 5 ol iy

https://doi.org/10.30465/cpl.2023.40754.3087
)jL>- gv\iv\i ((3‘53 “:""""J:’.}) ()l.@_, \M‘&lﬂ 6’:@ ‘U) (W"\'\) u[:.w:‘.w C’JU

Lo ilead) Cill) (6 0) oo dases o Shadlils 5 gt gl Jladl

deadall CaSJ Sl (G pdl G Lol damea il g C’Lﬁ) J[}:}J/.(r\" ) e e s e Olale gl (ol

Sgame ol S| e i S @) Lillell Lisll b _Jlle Cist o ille iz (\W1Q) felenl (s
lelbl (sl

Dlee,) Bl (g3 Kas dm g e 1) Dps 7Y ) Gl s o dasms  Slgiool cp Uldlexr

A 513 (ol abos o ade Gle 5 f ol I all) Lol o leadl AT (VA T 05553
gExl

i) sl 5 sl S sloes 52U 01 S pSloes (1498) damn oy el sl ] ¢ Slgioll 21
w5U o (U0 5,8 (Pl jas il Gle 5 e pal b

D0 s (YY) (g5 e So,

V) i) S5 dman o Gt Slalie (3 o gl 1l AB 5 (3 ome OTTY) ale 055 s
http://noo.rs/1IpKcM .Y4+-YAV

e alllie Gl 5 gl E) Ll (pVAM) ol ey deme (1 o ST A il ¢ Slaa
Ol ls (oUWl

92 (Lo «U\@S ndie o C:?L«A;) Ol (\YE) S 5 o


https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/143670
https://doi.org/10.30465/cpl.2023.40754.3087
http://noo.rs/1pKcM

s b dmdliie sl i) oty Lol 5 CaIGLET (YY) I 2 e h
Al S s bl 35 0 (o te (3 8 e

e (garae ol 1508 5 mmal s dis) ol e dids (VYA dases (ol e

IVA=Y08 ((V0) ¢ s il ol Ko 5 (055 5ils dases i S @) ((\YEV) _lle Lol ls

http://noo.rs/NIbA3

(G o Sl el ol ¢ s ndl (sge) ol S (GVEV ) dorl 1y Wl e e o cskal Al
o megdl I

e Bl (o) e U0 s splazal 5 momas) Ol (OYYE) s (5315 ol 3

e AdgE ST (AAN0) alb oyt il el ¢ Sl i

il bl s 5 it med s (pVAAT) allldie s damen e 0l il ¢ as o
Al I 3o (o ged ol i dos ade Glo 5 adin) walS 5wl 5wl

(Kon 5 (oolas VA = (603 (6 ma A=Y 3 (655 50 sl L3 Slag 5 STy .(VYV0) Wl 5« LS
http:/n00.rs/8UBAD .\ £~ ¥ ((\4) ( Soa 5 lellls 5 Sl psle olSKin sz

sy 5 3lS (aglall s e pleal @) O (VTEA) Jadll gl « Slehol pUIJLS

o3l BLLS (53 deses dadie L) Ll o5 0TV0) 3 gamme oy Slowdll p pdlie dms gl (5323 5

D35S J5 e aalipliSr =8 (B ) dome S5l 50 558

(31 Lo Jl ol s X asms (s ) Olgis] Gpnlims dom 5 OYYA) dmes o e Slgiol 55 50
Pl ol S8 (U el plazal 4 g

Lo (oS ol Gl 5 rmndl ) Sod lme I (VYV0) L Sa s

ST (SIS i Lo e 1lides e odio) il sl (VYY) fgn 500 does

I L B G B izl @) Sl pas '((’M'-\) 25 o el e

b S e 0L Sl 5 o Dl o OLeld L] 5 ] 8 VTV 3 samme (5 ke

S (0L, 5 sher s 5 plazal 4) Olas (WWE) Olades dans 3y

Sl S1 e s i lgiol 5 s IG5 Ols 5l el 85 ZUksl 53 (V80) O g (2 e
OV oo ) (g alhe Ao sliel dolish lds por Lol (OB ,505 5) (s IS 5 Slls
ol olldl

183 (Bl s oo 2358 @) (ols (g sto Ol OVTA) (a3 o e o o 50

Ot e a3 s 0 S ms) Sl ste 5 el i OYVY) ity Jadl gl sulons
S el (S ol e plazal 5

orame bl 58 e (Gall ey imemal 5 Gasd) (U ol DLLT.(VTAY) el sl s 3 samme (66 ol
Js,l i/ llad (gl 52

elide i Goay codast s (53 S ) ol e (\WAQ) e ¢ sl s


https://www.gisoom.com/book/1853482/%DA%A9%D8%AA%D8%A7%D8%A8-%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D9%87-%D8%A7%D8%B7%D8%A8%D8%A7%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%B0%D9%87%D8%A8-%D9%81%DB%8C-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%88%D8%A7%D8%B9%D8%B8-%D9%88-%D8%A7%D9%84%D8%AE%D8%B7%D8%A8-%D8%A7%D8%B2-%D9%85%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%DB%8C-%D9%86%D8%A7%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%AE%D8%AA%D9%87/
https://www.gisoom.com/book/1853482/%DA%A9%D8%AA%D8%A7%D8%A8-%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%D9%87-%D8%A7%D8%B7%D8%A8%D8%A7%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%B0%D9%87%D8%A8-%D9%81%DB%8C-%D8%A7%D9%84%D9%85%D9%88%D8%A7%D8%B9%D8%B8-%D9%88-%D8%A7%D9%84%D8%AE%D8%B7%D8%A8-%D8%A7%D8%B2-%D9%85%D8%AA%D8%B1%D8%AC%D9%85%DB%8C-%D9%86%D8%A7%D8%B4%D9%86%D8%A7%D8%AE%D8%AA%D9%87/
http://noo.rs/NIbA3
http://noo.rs/8U6dD
https://opac.nlai.ir/opac-prod/search/briefListSearch.do?command=FULL_VIEW&id=527401&pageStatus=0&sortKeyValue1=sortkey_title&sortKeyValue2=sortkey_author

Vet e (V0 L) sl eplet ¢ padds lw o oo )l5 o] ueli e IAY

Reference

The Holy Quran.

Abou Rouh Lotf-Allah bin Abi Sa’d, J. (2005). The States and Sayings of Abu Sa’id Abo al-Khair
(M .R. Shafi’i Kdkani, Ed.). Sokhan. [In Persian].

Afshar, 1. (1961). Serendip, historical and ancient. Yaghma, (164), 551-559.
https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/143670 [In Persian].

Al-Bagawi Al-Shafi’i, A. (2000). Tafsir al-Bagawi (A. al-Mahdi, Ed.). Dar lhyaa al-Turath al-
Arabi. [In Arabic].

Al-Farahidi, al-Khalil ibn Ahmad ibn. (1990). Kitab al-’4yn, (M. al-Makhzoumi, & I. al-amaraei,
Eds.¢ 2nd Ed.). Dar al-Hijra Institute. [In Arabic].

Al-Jahiz, A. U. B. (2003). al-Hayawan (M. B. Ayoun, Ed.]. Dar al-Kotob Elmie. [In Arabic].

Qaisarani, A. F. M. T. (1865). Al-Ansab al-Muttafiga. Brill. al-Soud, Ed. Dar al-Kutub al-lImiyah.
[In Arabic].

Al-Raghib al-Isfahani, A. Q. H. M. (1999). Mohazarat al-Odaba’ wa Mohawarat al-Shoara’ wa
al-Bolagha’ (O. al-Tabba’, Ed.). al-Argam bin Abi al-Argam Company. [In Arabic].

Al-Tha‘alibi, M. A. M. L. (n.d). Lata’if al-Ma’arif. [In Arabic].

Al-Sam‘ani, S. A. K. M. M. T. (1988). Al-Ansab (A. ‘Omar al-Baroudi, Ed.). Dar al-Jinan. [In
Arabic].

Atrnameh Alai (1968). M. T. Daneshpajo, (Ed.). Farhang lIran Zamin, (15), 254-276.
http://noo.rs/NIbA3 [In Persian].

Azar Bigdeli, L. B. (1957). Atashkadeh Azar (H. Sadat Naseri, Ed.). Amirkabir. [In Persian].

Bertels, E. E. (1959). Nasir Khosraw and the Ismailis (Y. Arianpour, Trans.). Iranian Culture
Foundation. [In Persian].

Bigdeloo, M., & Mollanazar H. (2023). A Critical Analysis of the Translation of Atbagh al-Dhahab
With Introducing a Newly-discovered Old Translation of it and Comparing it With the Edited
Text. Kohan-name Adab-e Farsi, 14(2), 77-107. https://doi.org/10.30465/cpl.2023.40754.3087
[In Persian].

Borhan, M. (1963). Borhan-e gate (M .Moin, Ed.; 2nd Ed.). Ebne-Sina Bookstore. [In Persian].

Dozy, R. P. A. (1980). Supplément aux dictionnaires arabes (M. S. al-Nuaimi, Trans.). Dar Al-
Rashid Publishing. [In Arabic].

Gardizi, A. D. (1936). Zayn al-akbar, (M. Qazvini, Ed.). Adab Library. [In Persian].

Golavi, M. M. (n.d). Commentary on Skandarnameh. Munshi Naval Kishor. [In Persian].

Jamal al-Din Esfahani, M. A. (1941). Divan (H. Vahid Dastgardi, Ed.). Eram Printing House. [In
Persian].

Jorjani, I. (1990). Khafi Alayee (Khuff Ala’i or Al-Khafaiah 'Alaeiyah) (A. A. Velayati, & M.
Najm-Abadi, Eds.) Ettelaat Publications. [In Persian].

History of Sistan (2nd Ed.). (1987). Malek al-Sho‘ara Bahar, (Ed.). Padideh khavar. [In Persian].

Ibn-e Athir, M. M. (2003). Al-Mukhtar min Mandgqib al-Akhyar (M. al-Sa’arji, A. Abd Rabbeh, &
M. Adib al-Jader, Eds.). Center of Zayed for Heritage and History. [In Arabic].

Ibrahim Bin Noor, M. (1806). Shams al-Loghat (J. Brito Janir, Ed.). Hindustani Printing House. [In
Persian].

Kamal al-Din Esfahani, A. (1969). Divan (H. Bahr al-’oloumi, Ed.). Dehkhoda Bookstore
Publishing. [In Persian].

Kasaei, N. (1996). Food and Clothing in Central Asia (2nd to 8th Century AH = 8th to 16th
Century A.D.), Farhang, Institute for Humanities and Cnultural Studies, (19), 103-144.
http://noo.rs/8U6dD [In Persian].

Qaisi Dimashqi, I. N. D. Sh. D. M. A. (1993). Tawdih al-Moshtabah (fi Zabt Asma’ al-Rpwat wa
Ansabihim wa Algabihim wa Konahum) (M. Na’im al-’Arqsusi, Ed.). Al-Risala Institution. [In
Avrabic].

Qavami Razi, B. D. (1955). Divan (M. J. D. Hosseini Ormavi, Ed.). Sepehr Printing House. [In
Arabic].


https://www.noormags.ir/view/fa/articlepage/143670
http://noo.rs/NIbA3
https://doi.org/10.30465/cpl.2023.40754.3087
https://doi.org/10.30465/cpl.2023.40754.3087
http://noo.rs/8U6dD

Mafarrukhi, M. (1949). Translation of makasen Esfahan, (A. Eqbal, Ed.¢ H. Awi, Trans.). Joint
Stock Printing Company. [In Persian].

Marefat, Sh. (2022). Two terms from the field of clothing from the Divan of Sharaf al-din
Shafarvah Isfahani. In A. A. Ahmadi-e Darani, & G. Nasri, (Eds.), Nameh Soroushyar:
Memoriam of Professor Jamshid Mazaheri (vol. 1, pp. 143-160). Adabiyat Publications. [In
Persian].

Majd Hamgar. (1996). Divan-e Majd Hamgar (A. Karami, Ed.). Ma. [In Persian].

Manochehri, A. G. (1959). Divan Manochehri Damghani (M. Dabirsiaghi, Ed.). Zawwar
Bookstore Publishing. [In Persian].

Mas’ud Sa’ad Salman, (1985). Divan (M. Noorian, Ed.). Kamal. [In Persian].

Meybodi, A. F. R. (1993). Kashf al-Asrar va Oddat-al-Abrar (known as the Commentary of Khaje
Abdullah Ansari) (A. Asghar Hekmat, Ed.). Amirkabir. [In Persian].

Modabberi, M. (1991). The Description of the Conditions and Poems of Poets without a Divan.
Panos. [In Persian].

Mohammad bin Monavvar Mihini. (1997). Asrar al-Tawhid, (M. R. Shafi’i Kadkani, Ed.). Agah.
[In Persian].

Nezam Qari, M. A. A. (2012). Kulliyyat-e-Nezam Qari (R. Taher, Ed.). Majlis Shura
Documentation Center / Safar Ardahal. [In Persian].

Roudaki Samargandi, (1997). Divan. Negah. [In Persian].

Seif Farghani, (1985). Divan (Z. Safa, Ed.). Ferdowsi. [In Persian].

Shafarvah Isfahani, Sh. (2012). Atbaq al-Dhahab fi Al-Mawa’ez wa Al-Khugaban unknown
translator (A. H. Rab’einia, & V. Ali Manesh, Ed.). Majles Publishing. [In Persian].

Shams Haji, M. (2009). Safina Shams Haji (M. Azimi, Ed.). Sokhan. [In Persian].

Varavini, S. (2010). Marzbannameh (Kh .Khatib Rahbar, Ed.). Safialishah. [In Persian].

Vullers, J. A. (1855). Lexicon persico-latinum. Impensis Adolphi Marci.

Watvat, R. (1960). Divan (S. Nafisi, Ed.). Barani Library. [In Persian].

Zaryab Khoyi, A. (1953). Introduction and Critique of ‘Asrar al-Tawhid fi Magamat al-Sheikh Abu
Sa’id. Farhang Iran Zamin, (1), 287-290. http://noo.rs/1pKcM [In Persian].


https://www.google.com/search?hl=en&gbpv=1&dq=%D8%AF%D8%A7%DA%86%DA%A9&pg=PA778&printsec=frontcover&q=inauthor:%22Johann+August+Vullers%22&tbm=bks&sa=X&ved=2ahUKEwjH-P6Bn4iFAxWlh_0HHVZkCfQQmxMoAHoECB0QAg&sxsrf=ACQVn09dHYOm7_RixJ1_d58J3UWy0TpXQQ:1711123296639
http://noo.rs/1pKcM

